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Promotion touristique nationale

Etude des marches

Au debut janvier, le «Rapport de l'ONST sur la
situation touristique» a de nouveau paru en frangais
et en allemand. Dans cette edition, les rapports sur
les differents pays contiennent des donnees tirees
de l'enquete detaillee TOMAS effectuee aupres
des hötes en Suisse; eile s'est deroulee de l'hiver
1982/83 ä Tete 1985 sur mandat des directeurs des
offices regionaux de tourisme. Pour TONST, les
donnees ont ete reparties selon le pays d'origine
des hötes et figurent ainsi dans les rapports.
Au cours de Tannee, TONST a fait executer ou a

mene lui-meme diverses enquetes. Dans le cadre
des etudes que TInstitut du tourisme et de l'econo-
mie des transports ä TEcole des Hautes Etudes de
St-Gall a effectuees pour le «Marche touristique
suisse 1986/87», nous avons pose des questions
complementaires concernant les activites et la
satisfaction de la population suisse en vacances. Aux
Pays-Bas et en Allemagne federale, TONST a

questionne sur leurs experiences de vacances des

personnes qui avaient demande des informations
sur la Suisse ä nos representations. Nous avons
elabore les questionnaires correspondants en
collaboration avec TInstitut du tourisme et de l'econo-

mie des transports ä St-Gall, qui a egalement de-
pouille les resultats. Nous avons aussi mene des

enquetes lors de foires touristiques en Belgique et
au Luxembourg. En collaboration avec les offices
touristiques allemand et autrichien, TONST a
mene une analyse sur les vagues de touristes ve-
nant d'Amerique du Sud; dans Tannee sous revue,
les donnees necessaires ä cet effet ont ete recueil-
lies dans les aeroports europeens. Avec les memes
partenaires, TONST a participe par des questions
complementaires ä une etude de la British Tourist
Authority (BTA) intitulee «Overseas visitors
survey», afin de determiner dans quelle mesure on
peut attirer sur le continent pour des vacances les

visiteurs d'outre-mer venus en Grande-Bretagne.
L'ONST a collabore aux travaux preparatoires de
la deuxieme partie de l'enquete TOMAS, qui dure-
ra du semestre d'ete 1988 ä l'hiver 1988/89 dans
quelque 120 localites de Suisse et sera partiellement
financee par notre office.
Pendant cette annee, la section «Etude des
marches» a mis au point differentes analyses, en parti-
culier dans la perspective du programme d'activite
et de propagande AZIMUT 1988/89.
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Relations publiques

Medias suisses

Presse
Pour la premiere fois depuis longtemps, l'ONST a
organise au debut janvier ä Berne une conference
de presse nationale. Les explications du directeur
sur la situation et les perspectives de notre touris-
me ainsi que sur le sujet de 1987 «200 ans de touris-
me en Suisse - un avenir pour nos hötes» ont
rencontre un echo favorable dans la presse. Au cours
d'une seance d'information organisee par l'ONST
pour la presse regionale sur le theme «Le tourisme
- un atout pour l'economie helvetique» ä l'hötel
de ville de Bischofszell, nous avons presente le nu-
mero d'octobre de la Revue Suisse, qui etait entie-
rement consacre au district de Bischofszell.
Le bulletin de presse mensuel en frangais et en alle-
mand comportant des informations sur les nou-
veautes de l'ete et surtout de l'hiver a ete bien ac-
cueilli. Nous avons continue d'entretenir des
contacts etroits et reguliers avec la presse specialisee et
les redactions touristiques d'importants quoti-
diens. Des representants de la presse ont ete invites
ä diverses manifestations de l'ONST: STM, as-
semblee generale et exposition de Tartisanat.

Radio
Suisse romande: En particulier durant les deux
Saisons principales, nous avons maintenu des
contacts frequents avec Radio Suisse romande, ä la-
quelle nous avons fourni sans discontinuer nos
informations et de la documentation; nous lui avons
aussi accorde divers entretiens. Comme en 1986,
nous avons collabore avec la Caisse suisse de

voyage pour un concours touristique.

Suisse alemanique: Depuis le debut de l'annee, la
section Tourisme de Radio DRS fait partie du de-

partement «Land und Leute». «Touristorama» est
devenu une emission magazine incluant chaque fois
un ou deux sujets d'actualite, sujets choisis en etroi-
te collaboration avec l'ONST. En raison du succes
remporte en 1986, Radio DRS 1 a de nouveau diffuse

un «Touristorama special» durant les mois d'ete.
Ainsi, on a pu entendre des conseils de vacances et
d'excursions actuels ä midi du mardi au vendredi.
Tout au cours de l'annee, nous avons fourni chaque
semaine des informations d'actualite qui ont ete
reprises par d'autres emissions, telles que «Palette»,
«Wirtschaftswoche», «Rendez-vous am Mittag»,
par des journaux regionaux et DRS 3. Dans tout le

paysage mediatique, une douzaine de radios locales
se sont revelees d'importants partenaires. Elles ont
regulierement parle de manifestations touristiques
et se sont montrees extremement flexibles dans la
diffusion d'actualites annoncees peu ä Tavance.
Presque tous les emetteurs et les canaux touristiques

ont presente des reportages plus ou moins
longs sur notre sujet annuel.

Suisse italienne: Nous avons pu augmenter notre
collaboration avec la radio tessinoise en lui faisant
parvenir regulierement des informations actuali-
sees, surtout sur les offres de voyages et de vacances.

Les sujets historiques de notre campagne an-
nuelle ont ete tres bien regus, ce qui a valu d'assez
longs reportages, par exemple sur le voyage de
Sherlock Holmes ou la fete du Rigi.

Radio Suisse Internationale: Nous avons fourni
des informations touristiques regulieres pour les

programmes en neuf langues et avons souvent eu
la possibility de donner des interviews sur des
sujets actuels en diverses langues et sur differents
emetteurs.

Television
Suisse romande: Des annonces de nouveautes
touristiques et de sujets d'actualite sont parvenues
regulierement ä la Television Suisse romande.
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Suisse alemanique: Avec la television DRS, nous
avons entretenu une intense collaboration en particular

pour remission «Sonntagsmagazin» et
procure des prix de concours sous forme de vacances
en Suisse. La cooperation s'est aussi developpee
dans d'autres secteurs, soit «Folklore» et «DRS
aktuell». Le nouveau directeur de la SSR est venu
ä notre office oü nous avons parle de la collaboration

ä venir et surtout de la possibility de diffuser
des contributions touristiques sur les diverses
stations de television par satellite telles que 3SAT,
TV5, etc.

Suisse italienne: A la television tessinoise, la
collaboration s'est developpee avec divers departe-
ments. La aussi, l'interet s'est manifeste pour notre

sujet annuel, surtout en ce qui concernait la
partie historique.

Medias etrangers

Les manifestations sur le theme «200 ans de touris-
me», comme par exemple le voyage Sherlock Holmes

dans le canton de Vaud, le Valais et l'Ober-
land bernois, les deux voyages nostalgiques aux
Grisons, le voyage sur les traces des pionniers de

l'alpinisme ou l'ascension historique du Rigi ont
eveille beaucoup d'interet dans les medias du mon-
de entier. De meme, les voyages de groupes de

presse organises par les representations ont rem-
porte de francs succes; ils etaient consacres aux
sujets «Sur les traces de Teil», «Auberges de cam-
pagne» ou «Golf au Tessin».

Presse
Le departement Presse Etranger s'est occupe au
total de 800 representants de la presse etrangere,

dont 132 d'Allemagne federale, 114 de Grande-
Bretagne, 70 d'Italie, 66 de France, 39 de Hollande,

33 d'Espagne, 23 d'Autriche, 20 de Belgique et
du Luxembourg, 18 de Scandinavie et 10 d'Israel;
en outre, 124 venaient des USA, 36 du Canada et
22 d'Amerique du Sud ainsi que 51 d'Extreme-
Orient et 23 d'Australie.

Radio
Sept representants de quatre stations de radios
allemandes, hollandaises et luxembourgeoises ont
ete invites en Suisse; il en est resulte quelques
transmissions en direct.
En collaboration avec l'Allemagne federale et
l'Autriche, nous avons organise pour des Japonais
un voyage d'etude tripartite sur la gastronomie.
De meme, l'ONST a participe ä la realisation de
quelques livres precieux: «Switzerland at its best in
USA», les deux «Guides bleus» au Japon, «Villes
suisses» de la maison d'edition frangaise Autre-
ment et «To the end of the Rhine» de Bernard
Levin, Angleterre. Avec le DFAE, le DMF, la
Fondation Pro Helvetia et l'Office suisse d'expan-
sion commerciale, nous avons invite des representants

de la presse venant surtout de pays sans
representations ONST; pour la plupart, ils ont pu-
blie des reportages tres positifs sur la culture, le

commerce, l'industrie et le tourisme, contribuant
ainsi quelque peu ä completer l'image de la Suisse
ä l'etranger.

Television
Une attention speciale a ete portee au secteur
video. Pres de 50 telefilms ont ete produits, dont un
film venant des USA sur le Nouvel-An ä Appenzell

ou les enregistrements «Joy of Music» (concert

d'orgue ä Lucerne, Berne, Gstaad et Arosa) et
«Dare to dream» (Voyage en Suisse d'un groupe
d'handicapes par les moyens de transports
publics); de Hollande «Varas Konsumentenbus»; du
Japon «World Journey for famous Pictures».
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\ i: La rencontre de 800 journalistes etrangers avec la
Suisse se reflete dans les medias autour du globe.

Die Fenster
der Kirche

St. Peter
SVIZZBUü

Täches speciales

«200 ans de tourisme en Suisse - un avenir pour
nos hotes»
Dans le cadre du programme quinquennal
1987-1991, base sur le theme general de la rencontre,

une attention particuliere a ete vouee ä ce su-
jet: nous nous sommes penches sur notre tradition
bicentaire et concentres sur nos futurs hötes.
L'idee de la rencontre s'est repercutee dans nom-
bre d'organisations et comites, dans le public et la
presse (surtout lors de conferences de presse en
Suisse et ä l'etranger). En Suisse seulement, les
medias ont traite ce sujet dans 1200 articles et ä

l'etranger, 300 reportages ont paru sur cette cam-
pagne. Toutes les manifestations et operations lan-
cees par l'ONST tournaient autour de la rencontre
entre le vacancier et ses hötes, la rencontre des
vacancies entre eux, la rencontre des touristes avec
le paysage, la vie, le caractere suisse. Les manifestations

et operations suivantes meritent une mention

speciale:
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toute l'annee: publication de 26 histoires
touristiques illustrees

janvier/fevrier: concours de sculptures sur neige
a Grindelwald et Hoch Ybrig

mars: rencontre avec 13 participants a
l'ITB ä Berlin

avril/mai: voyage Sherlock Holmes ä

travers la Suisse avec en partie
jusqu'ä 65 journalistes par jour,
12 equipes de television et
reportages quotidiens ä la TV
durant tout le voyage

juin: sortie en bateau sur le Leman
pour des parlementaires
europeens

juin/juillet: voyages de rencontre pour de

petits groupes venant
d'Allemagne federale: facteurs,
professeurs d'art, etudiants en
journalisme, etudiants sportifs,
eleves d'ecoles de tourisme

juin/octobre: voyages nostalgiques dans les

Grisons: Albula et Oberalp
ete: cours de vacances gratuits de la

Federation suisse des ecoles
privees pour 20 jeunes gens

aoüt: fete de la rencontre au Rigi avec
Mark Twain et Tartarin de
Tarascon. Grande affluence de
visiteurs: deuxieme meilleure
frequence depuis l'existence des
chemins de fer du Rigi

Page 14

Quelque 20000 visiteurs illustrant 200 ans de
tourisme se sont rencontres sur le Rigi lors d'une
manifestation ONST.

septembre: remise des timbres speciaux
«200 ans de tourisme» a
M. Schlumpf, conseiller federal.
Petite fete sur la Bundesplatz ä
Berne avec la participation des
villes servant de motifs aux
timbres: Zoug, Sion,
Waltensburg et Prugiasco

septembre: premiere edition des quatre
timbres speciaux dans le bureau
de poste special ä Interlaken.
Remise ä la poste aerienne du vol
commemoratif de Spelterini

octobre: voyage de rencontre pour petits
groupes venant d'Allemagne
federale sur le theme des rheto-
romanches

Expositions
L'exposition itinerante «L'artisanat suisse entre
hier et demain» a ete presentee, en plus de St-Gall
et Bulle, pour la premiere fois ä l'etranger, ä

Bruxelles et Paris. II s'est avere qu'il faut entre-
prendre de plus gros efforts ä l'etranger pour pou-
voir enthousiasmer le public et les medias. Nous
preparons les presentations 1988 en Allemagne
federale et au Luxembourg. II a ete possible de con-
clure un contrat avec le Credit suisse pour le sou-
tien financier des engagements outre-mer durant la
periode 1989-1991.
Sur mandat de la CoCo (Commission de coordination

pour la presence de la Suisse ä l'etranger), le
service des expositions a mis sur pied le «Restaurant

of Switzerland» qui etait ouvert du 6.12.1987
au 13.3.1988 ä l'occasion des Jeux Olympiques de
Calgary.
Jollyball, le flipper touristique geant de Charles
Morgan, continue de faire fureur. II a ete utilise dix
fois au total; pour agrementer les stands de l'ONST
dans des foires et pour certaines occasions telles
que l'inauguration de la gare ferroviaire de l'aero-
port de Geneve ou de la semaine suisse ä Tokyo.
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Le livre Guiness des records a attribue a Jollyball
le titre de «plus grand flipper touristique du
monde».
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Les expositions humoristiques sur les Cannes, les

skis, les bagages et les cintres ont fait l'objet d'une
presentation d'ensemble du 17.8 au 3.9 pour la
manifestion «100 ans de tourisme ä Morcote».
D'autre part les expositions suivantes ont ete
presentees: «Bagages originaux» en mars ä Ham-
bourg (exposition touristique Internogra) et en
mai ä Londres (Swiss Centre Restaurant); «Skis
humoristiques» en janvier ä Zurich (Bächtold
Sport) et en mars ä Tel Aviv (Swiss Food Festival
au Zentrumshotel) et «Cannes humoristiques» en
mai ä Munich (Grands magasins Hettlage) ainsi
qu'en octobre ä Zurich (Bächtold Sport).
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Vitrines et decorations
Pour les «200 ans de tourisme», notre siege a ame-
nage quatre fois les vitrines des representations de

Milan, Bruxelles et Vienne; il a mis au point des
decors speciaux pour les bureaux des representations

de Tokyo, Londres et Buenos Aires.

Divers
Pour le sujet de 1988 «Vacances d'ete dans les

montagnes suisses», il ete edite une brochure
«Vacances sportives ä la carte» ainsi qu'un numero
special du Nebelspalter en anglais. En outre, nous
avons prepare des articles de presse, des voyages
pour ambassadeurs de vacances, des publications
sur la Haute-Route des Walser et la rencontre des
ecrivains.
En vue du theme de 1989 «Hötes de la ville suisse»,
un groupe de travail s'est forme pour etablir des

portraits positifs et negatifs de la ville suisse; pour
le sujet de 1990 «Lacs et rivieres - perles de la
Suisse», nous avons pris les premiers contacts et
defini la direction ä prendre. De plus, l'ONST a

partieipe au voyage du Lord Mayor de la City of
Westminster en Suisse Orientale, ä l'excursion pe-
destre des parlementaires au Siblinger Randen ainsi

qu'ä la conference CIOFF «Tourisme et
folklore».

Pour le projet de la «Swiss Music Box», une pontine

de cinq metres sur cinq en granit equipee de 108

moniteurs video, l'institut pour la gestion d'entre-
prise de l'EPF Zurich a effectue une etude sur la
faisabilite. Motor Columbus Ing. est charge de la
mise au point du projet et des campagnes de finan-
cement ont debute aupres de loteries, des cantons
et des 3027 communes de Suisse.



Production des moyens
promotionnels, de relations
publiques et d'information

Promotion et moyens promotionnels

Promotion
En Allemagne federate, nous avons publie une an-
nonce dans les horaires etrangers des chemins de
fers allemands en ete et en hiver. Certains de nos
imprimes incluaient des annonces des CFF, de
Swissair, et des compagnies d'assurances Winter-
thur et Zurich.

Imprimes
Passe 110 versions d'imprimes ont paru avec un ti-
rage total d'environ trois millions d'exemplaires.
Outre la production d'imprimes ä caractere general

(brochure Suisse, brochure des representations,

carte routiere et ferroviaire, etc.) l'accent
principal a ete mis sur les imprimes pour la campa-
gne «200 ans de tourisme» et la propagande con-
cernant l'ete ä la montagne pour 1988. II faut men-
tionner les nouveautes «Sur les traces du General
Souvorov (brochure dans la serie des «Rencontres
avec la Suisse»), la brochure «Vacances sportives ä
la carte» et le nouveau poster «nuage cerf-volant».
La creation du nouveau logo - projete et execute

par le graphiste zurichois Heinz Looser - et la
production des premiers moyens promotionnels et du
papier de correspondance avec le nouveau logo
nous ont occupes surtout dans la seconde moitie
de l'annee sous revue.

II faut particulierement noter la constante
augmentation des moyens promotionnels utilises dans
notre pays. Le siege de 1'ONST, pousse par la
presence des medias, est devenu une sorte de
representation Suisse.
Pour la CoCo, nous avons continue de produire le
depliant-poster «Suisse» pour ecoliers ä disposition

en 33 langues et dont le tirage total a atteint
3,4 millions d'exemplaires.

Premiere rencontre avec le nouveau sigle suisse sur
une de nos affiches «nuage cerf-volant».
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Photo
Production et archives: La production s'est con-
centree sur la campagne «200 ans de tourisme».
Plus de 30000 agrandissements noir et blanc (sur-
tout format 18 x 24) sont sortis de notre laboratoi-
re. Environ 600 negatifs noir et blanc ont remplace
d'anciens sujets, auxquels il faut ajouter plus de
1600 diapositives en couleurs (300 motifs); nous
avons produit environ 9000 copies de 260 dias.
Pret: Par rapport aux dernieres annees, la deman-
de est restee stable. Quelque 16000 photos noir et
blanc et passe 7000 dias en couleurs ont ete pretees
en reponse ä 1000 requetes. Pour la seconde fois,
l'ONST a mis ä disposition des PTT des photos
pour les pages de couverture en quadrichromie des
botins de telephone et pour six guides pedestres re-
gionaux.

Audio-vision
Production: «Switzerland, Summer lakes and
Alps» (Travelview, Houston, USA); production
video en couleur; version americaine, env. 25
minutes. «Le tourisme et l'ONST» (production
ONST); montage audio-visuel, versions fran?aise,
allemande et anglaise, 15 minutes. II s'agit d'un
montage qui presente l'importance du tourisme en
general et le travail de l'ONST en particulier. On
peut l'obtenir dans les trois versions egalement en
videocassette. «Ete en montagne» (production
ONST), bände sonore de six minutes ä utiliser lors
de presentations, conferences de presse, spots ra-
diophoniques, etc.

Copies: Onze copies de films 16 mm et 636 copies
video de diverses productions ONST ont ete
produces et distributes.
Bilan: Dans son ensemble, notre pret audio-vision
en Suisse et ä l'etranger a touche plus d'un million
de spectateurs au cours de quelque 12000 projections.

Le pret video a continue sa progression.
«Spirit of Switzerland» (Condor/Dänzer 1986) a
ete distribue pour des films commerciaux et ä la
television dans les pays suivants: Grande-Bretagne,
Amerique du Sud et du Nord, Irlande, Australie,
Nouvelle-Zelande, Quatar et Singapour. Plusieurs
grandes entreprises suisses et des centaines de
clients ont achete notre nouveau film sous forme
de videocassette pour en faire cadeau ä des
relations ou des connaissances. «Pastorale Switzerland»

(Condor 1976) a ete repris par le canal
3SAT. Cet emetteur TV par satellite atteint actuel-
lement plus de deux millions et demi de menages
en Europe. La direction d'arrondissement des
telecommunications ä Zurich organise par annee environ

150 videoconferences. Pendant les temps d'at-
tente entre les communications, nous pouvons faire

passer nos films, ce que les participants dans le
monde entier apprecient grandement.

Divers
Nous avons re?u d'offices du tourisme 216 films et
copies video ä transmettre ä nos representations.
Pour la CoCo, nous avons achete 605 copies de
films et de video avec 25 titres et les avons distributes

ä nos representations ainsi qu'ä des ambas-
sades et consulats.
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Revue Suisse Promotion des ventes
La revue de l'ONST «Schweiz Suisse Svizzera Svi-
zra Switzerland» a traite pour moitie de sujets re-
gionaux, entre autres le numero presente lors
d'une conference de presse ä Bischofszell en Thur-
govie. Les cinq themes interregionaux ont ete con-
sacres ä des manifestations importantes du point
de vue touristique et culturel dans notre pays. Le
numero d'avril «200 ans de tourisme» concernait
le programme de l'annee et a ete mis ä disposition
des representations en plus grand nombre:

Repertoire des sujets:
janvier Val d'Anniviers en hiver
fevrier Apports etrangers en Suisse
mars Mutations
avril 200 ans de tourisme: rencontres

aujourd'hui, hier et demain
mai Montagnes de legende autour du lac

des Quatre-Cantons
juin Mesolcina/Misox
juillet Bicyclette
aoüt Ville de Lausanne
septembre San Gottardo
octobre District de Bischofszell
novembre Art artisanal
decembre Hash

Expedition

Nous avons expedie ä nos representations ä

l'etranger, ainsi qu'aux ambassades et consulats
suisses dans le monde entier 2911 colis, 3284 pa-
quets postaux et 54319 paquets d'imprimes conte-
nant du materiel de propagande touristique de
l'ONST ainsi que des milieux touristiques locaux,
regionaux et nationaux soit un poids total de 607
tonnes (1986: 615 tonnes).

Au cours des dernieres annees, le secteur touristique

a pris conscience de l'importance de la promotion
des ventes comme instrument de communication

et s'investit enormement dans ce domaine.
L'activite de promotion des ventes de l'ONST est ä

prendre comme un service en faveur de tous les

presentateurs suisses et a pour but d'augmenter le
nombre des nuitees interessantes du point de vue
economique en Suisse.

Suisse

Operation en faveur des demandeurs etrangers
Le Swiss Travel Mart (STM) a confirme qu'il est la
rencontre la plus importante du tourisme helveti-
que. Le 4e STM ä Lucerne a offert ä 274 demandeurs

de 43 pays la possibility de faire connaissan-
ce et de se familiariser avec les offres les plus re-
centes des 157 organismes de presentateurs suisses.
Les 26 representants des medias invites venus de 19

pays ont permis de faire connaltre le STM dans le
monde entier comme plaque tournante du tourisme

incoming suisse. L'organisation du STM 89 a
ete confiee ä Berne.
Les voyages d'information et d'etude font partie
des moyens de vente eprouves et efficaces. Nous
avons donne ä 758 agents de voyages, organisa-
teurs de congres et de voyages-recompense venus
de 22 pays l'occasion d'apprendre ä connaltre par
eux-memes les produits et les prestations de la
Suisse, pays de vacances. Nos hotes etrangers ont
ete particulierement elogieux envers les offres des

transports publics: la Carte suisse de vacances, les
lignes ferroviaires Glacier-Express, Bernina et
Palm-Express ainsi que le Golden Pass ont
confirme qu'ils etaient le couronnement de chaque
voyage en Suisse.
Pour d'importantes organisations internationales,
nous avons coordonne des rencontres et des mani-
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festations, telles qu'un seminaire de vente pour 75
directeurs commerciaux de la SNCF a Interlaken;
le Board of Directors Meeting de l'Alliance of
Canadian Travel Associations ä Lucerne/Interlaken;
l'American Automobile Association Travel Agency

Industry Conference ä Lucerne; le congres de
l'American Society of Associations Executives ä

Montreux/Berne; le congres annuel de Selectour,
Association fran?aise des agences de voyages ä
Zurich.

Etranger

Coordination d'activites suisses
Organise pour la premiere fois selon la formule du
Swiss-Rally, le voyage promotionnel national place

sous le signe de «Switzerland goes Southern»
nous a conduits dans les etats americains suivants:
Georgie, Alabama, Tennessee, Caroline du Nord
et du Sud, Floride et Californie. Au cours de 30 se-
minaires, les offres suisses les plus recentes ont ete

presentees ä plus de 2000 agents de voyages americains.

Le point final et culminant du Swiss Rally a
ete le quarantieme anniversaire de la representation

ONST de San Francisco.

En plus des voyages de promotion et de vente de

l'ONST, nous avons coordonne 32 presentations

d'offices regionaux et locaux de tourisme dans les

pays de voyages europeens les plus importants; en
collaboration avec Swiss Congress et Swissair,
nous avons re?u des responsables de congres et de

voyages-recompense tries sur le volet dans les villes
de Hambourg, Vienne et Bruxelles. Les manuels
de vente habituels «Selling Switzerland USA/Ca-
nada», «Switzerland Sales Guide for Japan
88/89» et un nouveau «Guide d'hiver USA» ont
ete distribues ä plus de 100000 exemplaires ä des

diffuseurs potentiels.
La presence de l'ONST aux congres annuels des
associations d'agences de voyages americaines ASTA
ä Houston et japonaises JATA ä Tokyo s'est
Offerte comme plate-forme de communications
adaptee au marche pour les presentateurs suisses
interesses. Dans le monde entier, de nombreux
salons et foires touristiques, du workshop aux
manifestations importantes et connues sur le plan
international sont offerts chaque annee. Au vu de la
situation du marche et des moyens financiers ä

disposition, il s'agit, apres discussion avec nos
representations, de fixer des priorites et de determiner
les foires auxquelles il est indique de participer. Au
cours de 1987, nous avons utilise une vingtaine de
ces foires comme plate-forme pour assurer une
presence homogene de la Suisse avec un stand com-
mun et, avec les participants, faire connaitre l'of-
fre touristique de notre pays de vacances. L'utilisa-
tion du flipper touristique de l'ONST a permis d'il-
lustrer notre theme «Pour vos vacances - ayez de la
Suisse dans les idees» et de le diffuser dans les me-
dias. Voilä un choix de foires importantes:

12.1.-5.3. Amerique du Nord
Supermarts de la CET dans 30 villes

14-18.1. Utrecht
Vakantie, foire des vacances

24.1.-1.2. Stuttgart
CMT, Caravan Motor Tourismus

6-12.2. Paris
Salon mondial du tourisme
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7-15.2. Munich
C-B-R, marche international du voyage

14-22.2. Hambourg
Reisen 87, foire des vacances

25.2.-1.3. Milan
BIT, Borsa Internazionale del Turismo

7-12.3. Berlin
ITB, Bourse internationale du tourisme

21-29.3. Bruxelles
Salon des vacances

22-26.4. Barcelone
Rodatour

23.4.-10.6. Amerique du Nord
Ski Group Meetings dans 27 villes

4-7.5. New York
MITE, Meeting & Incentive Travel +
Executives Show

15-17.9. Chicago
IT & ME, Incentive Travel & Meeting
Executives Show

22-24.9. Cologne
Workshop RDA, Ring Deutscher
Autobusunternehmer

4-6.11. Vienne
IT + ME, Incentive Travel + Meeting
Europe

11-15.11. Paris
MITCAR, Marche international du
tourisme en autocar

14-22.11. Londres
International Daily Mail Ski Show

26-28.11. Bruxelles
BTF, Bruxelles Travel Fair

1-5.12. Londres
WTM, World Travel Market

Les tenants de I'offre et de la demande se sont
rencontres par centaines lors du 4e STM, ä Lucerne,
sous un del de drapeaux des 3021 communes
suisses.
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Information et documentation

Renseignements generaux
Au cours de l'annee sous revue, il a de nouveau ete
constate une augmentation des demandes ecrites et
orales. Dans le monde entier, nous avons fourni
pres de deux millions de renseignements; au siege,
nous avons enregistre un accroissement de 10000
demandes d'informations. Notre service de
renseignements a ete davantage occupe ä donner des
conseils de vacances et de voyages ä des interlocu-
teurs de Suisse. Les informations donnees le plus
souvent tournaient autour des sujets suivants:
tours pedestres et ä velo, excursions avec les

moyens de transports publics, fetes populaires et
manifestations culturelles.

Feuilles «i»: La serie pratique de feuilles et de
brochures «i» comprend plus de 85 titres; pour repon-
dre aux demandes, elle a ete retravaillee et comple-
tee par les sujets suivants, par exemple: «randon-
nees accompagnees», «vols en ballon», «chemins
pedestres hivernaux», «ecoles de planches ä

neige», «pistes noires pour le ski», «courses en
traineaux».

Enquetes: Deux grandes enquetes nous ont permis
de recolter les indications sur les offres pour l'ete
et 1'hiver ainsi que sur l'infrastructure de 400
stations au total. Les informations fournies par nos
partenaires touristiques, offices locaux de touris-
me en tete, ainsi qu'associations sportives et orga-
nisateurs de manifestations ont fourni matiere ä

une cinquantaine d'imprimes en diverses langues.
D'autres questionnaires plus courts ont ete distri-
bues concernant le debut et la fin de la saison, la
situation de l'hebergement durant les fetes, etc.

Telephone 120: Ce numero de telephone reste un
moyen d'information tres utilise: d'avril ä novem-
bre, nous avons diffuse pres de 600 conseils de

voyages et propositions de vacances ainsi que des

annonces de manifestations; on a enregistre plus
d'un demi-million d'appels durant l'annee.

Conseils ONSTpour le tourismepedestre: D'avril
ä octobre, nous avons fait parvenir ä la presse Suisse

et aux representations ä l'etranger un bulletin
mensuel tres apprecie comprenant 15 propositions
de tourisme pedestre.

Bulletin des pistes de ski: Trois fois par semaine,
les annonces de 160 stations helvetiques de ski sont
preparees par notre banque de donnees interne et
redigees en divers bulletins nationaux et interna-
tionaux, puis diffusees dans le monde entier par
l'intermediaire des representations et de systemes
de transmission de texte par ecran. En Suisse, le
bulletin etait diffuse 24 heures sur 24 au numero
de telephone 120, au Teletexte et au Videotex ainsi
que par plus de 150 guichets des CFF.

Renseignements speciaux
Formation: La nouvelle edition de la brochure
biennale «Ecoles privees en Suisse» a paru en
etroite collaboration avec la Federation suisse des
ecoles privees. L'offre scolaire de quelque 250 ins-
tituts de tout le pays a figure dans la brochure fi-
nancee par des contributions des ecoles.

Culture: L'ONST a soutenu sur les plans financier
et logistique les membres du jury qui ont examine
et supervise les cinq candidats suisses pour le prix
europeen du musee de l'annee, selon des criteres
selectifs tout ä fait precis. Pour ce prix, plus de 50

musees au total de tous les pays europeens etaient
candidats.
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Sante: En etroite collaboration avec les Stations
thermales suisses nous avons mis au point le concept

promotionnel pour 1988. La sante doit occu-
per une place de choix dans les activites relatives
au sujet de 1'ete en montagne.

Sport: L'ONST a collabore avec diverses associations

sportives pour connaitre les dates des
manifestations les plus importantes en temps utile et

pour introduire le message promotionnel de

l'ONST dans les associations. Dans une commission

de propagande de la Federation suisse des
ecoles de ski, nous participons ä l'elaboration d'un
nouveau concept de communication pour ces ecoles.

Medias electroniques/telecommunication
Le magazine allemand «Bildschirmtext aktuell» a
etudie la situation du videotex en Europe. Si l'on
compare le nombre des habitants ä celui des rac-
cordements, un Frangais sur dix-huit dispose du
videotex. Sont egalement bien places la Grande-
Bretagne et les Pays-Bas, oil l'ONST transmet des

programmes «Suisse» depuis quelques annees.

Videotex (Suisse): La decision du Conseil federal
d'introduire le videotex ä titre definitif comme
service public, a redonne un nouvel essor au develop-
pement de ce media en Suisse. Les PTT veulent
maintenant agrandir rapidement le Systeme videotex

et attendent jusqu'en 1990 entre 100000 et
200000 utilisateurs raccordes. Le programme
ONST «Suisse, pays de vacances» a joui d'une
popularity grandissante avec ses rubriques importantes:

manifestations et bulletin des pistes de ski. De
nombreux articles parus dans des publications
specialises et des exposes devant des organismes par-
tenaires ont renforce le travail public sur les
medias electroniques.

Bildschirmtext (Allemagne föderale): Par rapport
ä 1986, le nombre des participants a presque double

pour atteindre plus de 95000 raccordements.
Ce resultat encourageant se reflete aussi lors des

statistiques concernant les appels au sujet de notre
programme: 5200 commandes de prospectus nous
sont parvenues par l'intermediaire du Bildschirmtext.
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Rencontre avec la Suisse - pays de vacances - par
voie electronique: Le programme de l'ONST dans
le «Bildschirmtext» allemand.

Minitel/Teletel (France): A la fin de l'annee, notre
programme sur minitel a ete restructure: toutes les

regions touristiques sont maintenant presentees
sur trois pages chacune avec leurs offres forfaitai-
res. En France, il existe 3 millions de raccordements.

Teletexte (Suisse): Les utilisateurs d'environ
800000 appareils de television equipes de deco-
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deurs du teletexte representent un potentiel
considerable de touristes suisses. Parmi les informations

les plus appreciees, on compte ici aussi le
bulletin des pistes de ski de l'ONST, qui est diffuse
avec toutes les stations de Suisse uniquement dans
le teletexte. Un nouveau service est entre en fonc-
tion: un apergu des logements libres durant les
fetes de fin d'annee.

Communes modeles suisses en matiere de
communication: Sur initiative de l'entreprise des PTT et
en collaboration avec la population, l'industrie,
l'economie et des organisations ä but non lucratif,
on cherche ä determiner les besoins en communication

dans six communes ou davantage et de nou-
veaux moyens de communications seront mis ä

l'epreuve de maniere intensive. L'ONST represen-
te les interets du tourisme helvetique dans une
association de soutien fondee le 20 octobre ä Geneve
et qui doit etablir les conditions-cadre necessaires.

Banque de donnees de l'ONST: Apres avoir
presents un profil detaille des exigences, nous avons
collabore avec la maison Computer AG pour met-
tre au point une conception globale de divers sec-
teurs d'application de la banque de donnees.
L'etape suivante consiste ä projeter un modele lo-
gique de donnees avec la collaboration scientifique
de l'Universite de Zurich. Les applications au ca-
lendrier des manifestations et au bulletin des pistes
de ski continuent pour le moment au siege avec le
systeme «Request».

Banque de donnees externe pour l'exposition
universelle de Brisbane en 1988: Dans le cadre du su-
jet de l'exposition «Loisirs au siecle de la technolo-
gie», le pavilion suisse offrira la possibility d'inter-
venir dans le monde entier sur des banques de
donnees. A l'interieur de la banque de donnees de
services «Data-Star», l'ONST a lance un calendrier
electronique des manifestations qui represente la
contribution touristique.

Documentation
Dans le but d'exploiter plus intensivement et plus
rationnellement le fonds documentaire existant ä

des fins d'information, la documentation a ete rat-
tachee le ler janvier au departement «Information»

et est en reorganisation. La bibliotheque spe-
cialisee - qui s'est enrichie cette annee d'une cin-
quantaine d'ouvrages - et la collection d'articles
sur plus de 500 themes ont ete utilisees pour repon-
dre ä des demandes internes et externes. Les
questions, ne se limitant souvent pas au seul domaine
touristique, sont posees avant tout par des etu-
diants, des enseignants, des journalistes et des pro-
fessionnels du tourisme.

Page 25
De notre phototheque: rencontres sur Tun des
50000 km de cheminspedestres en Suisse.
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